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ÑÓ·Ë Ì‡‚ËÍË Á‡ ÒÂÍÓ„Ó Á‡
Ó‰ÂøÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡

ÑÓ·Ë Ì‡‚ËÍË Á‡ Ó‰ÂøÂ ÔÓ Ï‡Î‡ 
ÌÛÊ‰‡. òÚÓ ÏÓÊ‡Ï ‰‡ Ó˜ÂÍÛ‚‡Ï?

çÓÏ‡ÎÌÓ Â ‰‡ ÒÂ Ó‰Ë ‚ ÍÎÓÁÂÚ Ó‰ 4 ‰Ó 8 Ô‡ÚË ÔÂÍÛ ‰ÂÌ Ë
ÌÂ ÔÓ‚ÂŒÂ Ó‰ Â‰Ì‡¯ ÔÂÍÛ ÌÓŒ.

äÓË ÒÂ ÁÌ‡ˆËÚÂ ¯ÚÓ ÔÂ‰ÛÔÂ‰Û‚‡‡Ú ‰ÂÍ‡ 
ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÍÓÌÚÓÎË‡?

ãÛØÂÚÓ ÔÓ˜ÌÛ‚‡‡Ú ‰‡ ÒÙ‡Œ‡‡Ú Í‡Í‚‡ ÍÓËÒÚ ËÏ‡‡Ú ‡ÍÓ
‚Ó‰‡Ú Á‰‡‚ ÊË‚ÓÚ. é‰‰ÊÛ‚‡øÂÚÓ Ì‡ ‰Ó·Ë Ì‡‚ËÍË Á‡
Ó‰ÂøÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡ ÔÂÒÚ‡‚Û‚‡ ‚‡ÊÂÌ ‰ÂÎ ¯ÚÓ
ÔË‰ÓÌÂÒÛ‚‡ ‰‡ ‚Ó‰ËÚÂ ‚‡ÍÓ‚ ÔÓÁ‰‡‚ ÊË‚ÓÚ.

ãÓ¯ËÚÂ Ì‡‚ËÍË Á‡ Ó‰ÂøÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡ ÏÓÊ‡Ú ‰‡
‰Ó‚Â‰‡Ú ‰Ó ÒÎ‡·‡ ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ Ë ÔÓÌÂÍÓ„‡¯,
ÌÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ÏÓÍÂøÂ. ëÎÂ‰Û‚‡‡Ú ÌÂÍÓÎÍÛ Â‰ÌÓÒÚ‡‚ÌË
˜ÂÍÓË ¯ÚÓ ÒÂÍÓ¿ ÚÂ·‡ ‰‡ „Ë Ô‡‚Ë Á‡ ‰‡ ÏÓÊÂ ‰‡
ÔÓ‰ÓÎÊË ‰‡ ËÏ‡ Á‰‡‚ ÏÓ˜ÂÌ ÏÂÛ.

ëÓ‚ÂÚË Í‡ÍÓ ‰‡ „Ó Ó‰‰ÊÛ‚‡ÚÂ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ‚Ó Á‰‡‚‡ ÒÓÒÚÓ¿·‡

óÖäéê 1 - èËÏ‡øÂ Ì‡ ÚÂ˜ÌÓÒÚË

•   é·Ë‰ÂÚÂ ÒÂ ‰‡ ÔËÂÚÂ Ì‡¿Ï‡ÎÍÛ 1,5 ÎËÚË (6-8 ¯ÓÎ¿Ë) ÚÂ˜ÌÓÒÚË Ì‡ ‰ÂÌ, ÓÒ‚ÂÌ ‡ÍÓ ‰ÓÍÚÓÓÚ
‚Â ÒÓ‚ÂÚÛ‚‡ ‰‡ Ô‡‚ËÚÂ ÔÓËÌ‡ÍÛ.

• é„‡ÌË˜ÂÚÂ ¿‡ ÍÓÎË˜ËÌ‡Ú‡ Ì‡ ÍÓÙÂËÌÓÚ Ë ‡ÎÍÓıÓÎÓÚ ¯ÚÓ „Ó ÔËÂÚÂ Á‡ÚÓ‡ ¯ÚÓ ÚËÂ ÏÓÊ‡Ú ‰‡
„Ó Ì‡‰‡ÁÌ‡Ú ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ. çÂÏÓ¿ÚÂ ‰‡ ÔËÂÚÂ ÔÂÏÌÓ„Û Í‡ÙÂ, ˜‡¿ ËÎË ÍÓÍ‡ ÍÓÎ‡. (àÌÒÚ‡ÌÚ
Í‡ÙÂÚÓ ÒÓ‰ÊË ÔÓÏ‡ÎÍÛ ÍÓÙÂËÌ Ó‰ ÙËÎÚÂ Í‡ÙÂÚÓ. ó‡¿ÓÚ ÒÓ‰ÊË ÔÓÏ‡ÎÍÛ ÍÓÙÂËÌ Ó‰
Í‡ÙÂÚÓ).

óÖäéê 2 - è‡ÍÚËÍÛ‚‡¿ÚÂ ‰Ó·Ë Ì‡‚ËÍË Á‡ Ó‰ÂøÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡

• çÂÍ‡ ÌÂ ‚Ë ÒÚ‡ÌÂ Ì‡‚ËÍ‡ ‰‡ Ó‰ËÚÂ ‚ ÍÎÓÁÂÚ 'Á‡ ÒÂÍÓ¿ ÒÎÛ˜‡¿' Á‡ÚÓ‡ ¯ÚÓ ÚÓ‡ ÏÓÊÂ ‰‡ „Ó
Ì‡Ï‡ÎË Í‡Ô‡ˆËÚÂÚÓÚ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ. é·Ë‰ÂÚÂ ÒÂ ‰‡ Ó‰ËÚÂ ‚ ÍÎÓÁÂÚ ÍÓ„‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ‚Ë
Â ÔÓÎÌ Ë ËÏ‡ÚÂ ÔÓÚÂ·‡ ‰‡ „Ó ËÒÔ‡ÁÌËÚÂ. (ëÂÔ‡Í, ‚Ó Â‰ Â ‰‡ „Ó ËÒÔ‡ÁÌËÚÂ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ
ÔÂ‰ ‰‡ ÒË ÎÂ„ÌÂÚÂ).

• äÓ„‡ ÒÚÂ ‚ ÍÎÓÁÂÚ ÌÂ ·Á‡¿ÚÂ, ‰‡¿ÚÂ ÏÛ ¯‡ÌÒ‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ‰‡ ÒÂ ËÒÔ‡ÁÌË ÒÓÒÂÏ‡. á‡
ÊÂÌË, ÚÓ‡ ÚÂ·‡ ‰‡ ÒÂ Ô‡‚Ë ÒÓ ÒÂ‰ÂøÂ. ÄÍÓ ·Á‡ÚÂ, ÚÓ‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ‰Ó‚Â‰Â ‰Ó ÌÂˆÂÎÓÒÌÓ
Ô‡ÁÌÂøÂ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ Ë ÏÓÊÌ‡ ËÌÙÂÍˆË¿‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÚÂ Í‡Ì‡ÎË.
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óÖäéê 3 - ä‡ÍÓ ‰‡ „Ë Ó‰‰ÊÛ‚‡ÚÂ ‰Ó·ËÚÂ Ì‡‚ËÍË Á‡ Ó‰ÂøÂ ÔÓ „ÓÎÂÏ‡ ÌÛÊ‰‡

• êÂ‰Ó‚ÌÓ Ó‰ÂÚÂ ÔÓ „ÓÎÂÏ‡ ÌÛÊ‰‡ Ë ËÁ·Â„ÌÛ‚‡¿ÚÂ ‰‡ ‰Ó·ËÂÚÂ Á‡ÔÂÍ. èÓÒÚÓ¿‡ÌÓÚÓ Ì‡ÔÌÛ‚‡øÂ
ÍÓ„‡ Ó‰ËÚÂ ÔÓ „ÓÎÂÏ‡ ÌÛÊ‰‡ ÏÓÊÂ ‰‡ „Ë ÓÎ‡·‡‚Ë ÏÛÒÍÛÎËÚÂ ¯ÚÓ ÒÂ Ì‡ÓØ‡‡Ú Ì‡ ‰ÌÓÚÓ Ó‰
Í‡ÎËˆ‡Ú‡.

óÖäéê 4 - ÉËÊÂÚÂ ÒÂ Á‡ ÏÛÒÍÛÎËÚÂ Ì‡ ‰ÌÓÚÓ Ó‰ Í‡ÎËˆ‡Ú‡

• é‰‰ÊÛ‚‡¿ÚÂ „Ë ÏÛÒÍÛÎËÚÂ ¯ÚÓ ÒÂ Ì‡ÓØ‡‡Ú Ì‡ ‰ÌÓÚÓ Ó‰ Í‡ÎËˆ‡Ú‡ ‚Ó Á‰‡‚‡ ÒÓÒÚÓ¿·‡ ÒÓ
‚ÂÊ·ËÚÂ ¯ÚÓ ÒÂ Ì‡ÏÂÌÂÚË Á‡ ÌË‚.

• åÓÊÂ ‰‡ ‚Ë ÔÓÏÓ„ÌÂ ·Ó¯Û‡Ú‡ "Pelvic Floor Exercises" ("ÇÂÊ·Ë Á‡ Á‡¿‡ÍÌÛ‚‡øÂ Ì‡
ÏÛÒÍÛÎËÚÂ Ì‡ ‰ÌÓÚÓ Ó‰ Í‡ÎËˆ‡Ú‡"), ÍÓ¿‡ Â ÓÚÔÂ˜‡ÚÂÌ‡ ‚Ó Ó‚‡‡ ÒÂË¿‡. ( àÏ‡ ÔÓÒÂ·Ì‡
·Ó¯Û‡ Á‡ Ï‡ÊË Ë ÔÓÒÂ·Ì‡ ·Ó¯Û‡ Á‡ ÊÂÌË).

óÖäéê 5 - èÓ·‡‡¿ÚÂ ÔÓÏÓ¯ Ó‰ ‚‡¯ËÓÚ ‰ÓÍÚÓ ËÎË Ó‰ ÒÓ‚ÂÚÌËÍÓÚ Á‡ ÌÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ
ÏÓÍÂøÂ ‡ÍÓ ËÏ‡ÚÂ ÔÓ·ÎÂÏË ‚Ó ‚ÒÍ‡ ÒÓ ·ËÎÓ ÍÓ¿‡ Ó‰ ‡·ÓÚËÚÂ ¯ÚÓ ÒÂ Ì‡‚Â‰ÂÌË. 

I. ëÂÍÓÂ ÌÂÌ‡ÏÂÌÓ 'ÔÓÍ‡ÔÛ‚‡øÂ' Ì‡ ÏÓ˜Í‡.

II. èÓÍ‡ÔÛ‚‡øÂ Ì‡ ÏÓ˜Í‡, ·ÂÁ Ó„ÎÂ‰ Ì‡ ÍÓÎË˜ËÌ‡Ú‡, ÍÓ„‡ Í‡¯Î‡ÚÂ, ÍË‚‡ÚÂ, ÒÂ ÒÏÂÂÚÂ,
ÒÚÓËÚÂ, ÔÓ‰Ë„‡ÚÂ ÌÂ¯ÚÓ ËÎË ÍÓ„‡ ‰Ó ÚÓ‡ ‰Ó‡Ø‡ ÔË ÒÔÓÚÛ‚‡øÂ ËÎË ÌÂÍÓ¿‡ ‰Û„‡
ÙËÁË˜Í‡ ‡ÍÚË‚ÌÓÒÚ. 

III. ÄÍÓ ËÏ‡ÚÂ ÒËÎÌ‡ ÔÓÚÂ·‡ ‚Â‰Ì‡¯ ‰‡ Ó‰ËÚÂ ‚ ÍÎÓÁÂÚ, ‡ÍÓ ÌÂ ÒÚÂ ‚Ó ÒÓÒÚÓ¿·‡ ‰‡ ËÁ‰ÊËÚÂ
ËÎË ‡ÍÓ ÌÂ ÒÚË„ÌÂÚÂ Ì‡ ‚ÂÏÂ ‰Ó ÍÎÓÁÂÚÓÚ.

IV. ÄÍÓ ˜ÂÒÚÓ Ë ÔÓÒÚÓ¿‡ÌÓ ÔÓ Ï‡ÎÍÛ Ó‰ËÚÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡, Ì‡ Ô. ÔÓ‚ÂŒÂ Ó‰ ÓÒÛÏ Ô‡ÚË Ì‡
‰ÂÌ ÔË ¯ÚÓ ÍÓÎË˜ËÌ‡Ú‡ Ì‡ ÏÓ˜Í‡Ú‡ ¯ÚÓ ¿‡ ËÒÙÎ‡ÚÂ Â ÔÓÏ‡Î‡ Ó‰ 200ÏÎ (ÓÚÔËÎËÍ‡
ÍÓÎÍÛ Â‰Ì‡ ¯ÓÎ¿‡). 

V. ÄÍÓ ËÏ‡ÚÂ ÔÓÚÂ·‡ ‰‡ ÒÚ‡ÌÂÚÂ ÌÂÍÓÎÍÛ Ô‡ÚË ‚Ó ÚÂÍÓÚ Ì‡ ÌÓŒÚ‡ Á‡ ‰‡ Ó‰ËÚÂ ÔÓ Ï‡Î‡
ÌÛÊ‰‡.

VI. åÓÍÂøÂ ‚Ó ÍÂ‚ÂÚ Í‡¿ ‰Âˆ‡ ÔÓÒÚ‡Ë Ó‰ ÔÂÚ „Ó‰ËÌË.

VII. ÄÍÓ ‚Ë Â ÚÂ¯ÍÓ ‰‡ ÔÓ˜ÌÂÚÂ ‰‡ ËÒÙÎ‡ÚÂ ÏÓ˜Í‡ ËÎË ‡ÍÓ ÚÓ‡ „Ó Ô‡‚ËÚÂ ÒÓ ÔÂÍËÌË
Ì‡ÏÂÒÚÓ Ú‡‡ ÎÂÒÌÓ ‰‡ ËÒÚÂ˜Â Ì‡‰‚Ó.

VIII. ÄÍÓ ˜Û‚ÒÚ‚Û‚‡ÚÂ ÔÓÚÂ·‡ ‰‡ ÒÂ Ì‡ÔÌÂÚÂ Á‡ ‰‡ ÏÓÊÂ ÏÓ˜Í‡Ú‡ ‰‡ ËÒÚÂ˜Â.

IX. ÄÍÓ ˜Û‚ÒÚ‚Û‚‡ÚÂ ‰ÂÍ‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ÌÂ Â Ô‡ÁÂÌ ÓÚÍ‡ÍÓ ŒÂ Á‡‚¯ËÚÂ ÒÓ ÏÓ˜‡øÂÚÓ.

X. ÄÍÓ ˜Û‚ÒÚ‚Û‚‡ÚÂ ÔÂ˜ÂøÂ ËÎË ÌÂÔË¿‡ÚÌÓÒÚ ‰Ó‰ÂÍ‡ ÒÂ ÏÓÍËÚÂ.

XI. ÄÍÓ ÔÓÒÚÓ¿‡ÌÓ ÒÚÂ ÊÂ‰ÌË Ë ËÏ‡ÚÂ ÔÓÚÂ·‡ ˜ÂÒÚÓ ‰‡ Ó‰ËÚÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡.  åÓÊÂ·Ë
·ÓÎÂ‰Û‚‡ÚÂ Ó‰ ¯ÂŒÂÌ‡ ·ÓÎÂÒÚ (‰Ë¿‡·ÂÚËÒ).

XII. ëÂÍÓ¿‡ ÔÓÏÂÌ‡ ‚Ó Â‰Ó‚ÌËÚÂ Ì‡‚ËÍË Á‡ Ó‰ÂøÂ ÔÓ Ï‡Î‡ ÌÛÊ‰‡ ¯ÚÓ ‚Â Á‡„ËÊÛ‚‡.

ÄÍÓ ÒÂ ¿‡‚‡Ú ·ËÎÓ ÍÓË Ó‰ Ó‚ËÂ ÁÌ‡ˆË ¯ÚÓ ÛÍ‡ÊÛ‚‡‡Ú Ì‡ ÔÓ·ÎÂÏË ‰‡ ÒÂ ÍÓÌÚÓÎË‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ
ÏÂÛ, ‚Â ÏÓÎËÏÂ, ÔÓ·‡‡¿ÚÂ ÔÓÏÓ¯ Í‡¿ ‚‡¯ËÓÚ ‰ÓÍÚÓ ËÎË ‚Ó ÌÂÍÓ¿‡ Ó‰ ÒÎÛÊ·ËÚÂ Á‡
ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÏÓÍÂøÂÚÓ.

èÓ·‡‡¿ÚÂ ÔÓÏÓ¯

çÂ ÒÚÂ Ò‡ÏË. çÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓÚÓ ÏÓÍÂøÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÎÂ˜Ë ËÎË ÔÓ‰Ó·Ó ‰‡ ÒÂ ÍÓÌÚÓÎË‡
‡ÍÓ ÒÂ ÎÂÍÛ‚‡.
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• Ç‡¯ËÓÚ ‰ÓÍÚÓ.

• National Continence Helpline (ç‡ˆËÓÌ‡ÎÌ‡Ú‡
ËÌÙÓÏ‡ÚË‚Ì‡ ÎËÌË¿‡ Á‡ ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡
ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ËÎË ‰Â·ÂÎÓÚÓ ˆÂ‚Ó) Ì‡
1800 33 00 66 - ÔÓ‚ËÍÓÚ Â ·ÂÒÔÎ‡ÚÂÌ.
(åÓÊÂ ‰‡ ÒÂ Ó„‡ÌËÁË‡ ‰‡ ‚Ë ÔÓÏÓ„Ì‡Ú
ÔÂ‚Â‰Û‚‡˜Ë ÔÓ ÚÂÎÂÙÓÌ).

• ëÓˆË¿‡ÎÌËÚÂ ‡·ÓÚÌËˆË Ó‰ ‚‡¯‡Ú‡ Á‡Â‰ÌËˆ‡
ËÎË Á‰‡‚ÒÚ‚ÂÌË ‡·ÓÚÌËˆË ÙËÁËÓÚÂ‡ÔÂ‚Ú.

• ëÔÂˆË¿‡ÎÌÓ Ó‰Â‰ÂÌË ÒÓ‚ÂÚÌËˆË Á‡
ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ËÎË ‰Â·ÂÎÓÚÓ
ˆÂ‚Ó, ÍÓË „Ë ËÏ‡ ‚Ó ·ÓÎÌËˆËÚÂ, ÏÂÒÌËÚÂ
Á‰‡‚ÒÚ‚ÂÌË ˆÂÌÚË, ÍÎËÌËÍËÚÂ Á‡
ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ËÎË ‰Â·ÂÎÓÚÓ
ˆÂ‚Ó, ‚Ó ñÂÌÚËÚÂ Á‡ ÔÓÏÓ¯ Ë
ËÌÙÓÏ‡ˆËË ËÎË Í‡ÌˆÂÎ‡ËËÚÂ Ì‡
Continence Foundation Australia (îÓÌ‰‡ˆË¿‡Ú‡
Á‡ ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ËÎË ‰Â·ÂÎÓÚÓ
ˆÂ‚Ó Ì‡ Ä‚ÒÚ‡ÎË¿‡).

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ‰Ó·ËÂÚÂ ÔÓ‚ÂŒÂ ËÌÙÓÏ‡ˆËË
Ó‰ ‰Û„ËÚÂ ·Ó¯ÛË Ó‰ Ó‚‡‡ ÒÂË¿‡:

•  çÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ÏÓÍÂøÂ. òÚÓ Â ÚÓ‡?
•  èÓ„‡Ï‡ Ì‡ ‚ÂÊ·Ë Á‡ Á‡¿‡ÍÌÛ‚‡øÂ Ì‡

ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ
•  ÇÂÊ·Ë Á‡ Ï‡ÊË Á‡ Á‡¿‡ÍÌÛ‚‡øÂ Ì‡

ÏÛÒÍÛÎËÚÂ Ì‡ ‰ÌÓÚÓ Ó‰ Í‡ÎËˆ‡Ú‡
•  ÇÂÊ·Ë Á‡ ÊÂÌË Á‡ Á‡¿‡ÍÌÛ‚‡øÂ Ì‡

ÏÛÒÍÛÎËÚÂ Ì‡ ‰ÌÓÚÓ Ó‰ Í‡ÎËˆ‡Ú‡
•  ÑÂÏÂÌˆË¿‡ Ë ÌÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ÏÓÍÂøÂ
•  á‡ÔÂÍ Ë ÌÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ÏÓÍÂøÂ
•  èÓ·ÎÂÏË ÒÓ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ Ë ÔÓÒÚ‡Ú‡
•  èÓËÁ‚Ó‰Ë Ë ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Á‡ ÌÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ

ÏÓÍÂøÂ ËÎË ËÒÙÎ‡øÂ Ì‡ ËÁÏÂÚ
•  çÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ÏÓÍÂøÂ ËÎË ËÒÙÎ‡øÂ

Ì‡ ËÁÏÂÚ: åËÚÓ‚Ë Ë Ù‡ÍÚË
•  òÚÓ Â ÔÓˆÂÌÍ‡ Ì‡ ÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚ‡ Á‡

ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÏÓ˜ÌËÓÚ ÏÂÛ ËÎË ‰Â·ÂÎÓÚÓ
ˆÂ‚Ó?

•  ÑÂÒÂÚ Ô‡¯‡ø‡ ¯ÚÓ Ì‡¿˜ÂÒÚÓ ÒÂ
ÔÓÒÚ‡‚Û‚‡‡Ú

•  ç‡ Â‰Ì‡ Ó‰ ÚË ÊÂÌË ¯ÚÓ Ó‰ËÎÂ ËÏ ÒÂ
ËÒÔÛ¯Ú‡ ÏÓ˜Í‡

•  çÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ËÒÙÎ‡øÂ Ì‡ ËÁÏÂÚ
•  éÔÂ‡ˆËË Á‡ ÊÂÌË ÍÓË ÒÚ‡‰‡‡Ú Ó‰

ÌÂÍÓÌÚÓÎË‡ÌÓ ÏÓÍÂøÂ ÔË Ì‡ÔÓ

äÓ¿ ÏÓÊÂ ‰‡ ‚Ë ÔÓÏÓ„ÌÂ?

èÂ‚Â‰Û‚‡˜Ë. çÂÍÓË ÒÎÛÊ·Ë ÏÓÊ‡Ú
·ÂÒÔÎ‡ÚÌÓ ‰‡ ‚Ë Ó„‡ÌËÁË‡‡Ú ÔÓÏÓ¯ Ó‰
ÔÂ‚Â‰Û‚‡˜ (‡ÍÓ Ò‡Í‡ÚÂ, Ó‰ ËÒÚËÓÚ ÔÓÎ).

è‡¯‡¿ÚÂ ‚Ó ‚‡¯‡Ú‡ ÒÎÛÊ·‡.

èÂ‚Â‰Û‚‡˜ÍËÚÂ ÛÒÎÛ„Ë ÔÓ ÚÂÎÂÙÓÌ ÒÂ
ÔÓÂÙÚËÌË Ë ˜ÂÒÚÓ ÏÓÊ‡Ú ‚Â‰Ì‡¯ ‰‡ ÒÂ

‰Ó·Ë¿‡Ú. ç‡ ÔËÏÂ, ÚÂÎÂÙÓÌÒÍ‡Ú‡ ÎËÌË¿‡
Translating and Interpreting Services (TIS)

Doctors Priority Line (èÂ‚Â‰Û‚‡˜ÍË ÛÒÎÛ„Ë
ÔÓ ÚÂÎÂÙÓÌ ÒÓ ÔËÓËÚÂÚ Ì‡ ÍÓËÒÚÂøÂ Á‡
‰ÓÍÚÓË) ËÏ Ó‚ÓÁÏÓÊÛ‚‡ Ì‡ ‰ÓÍÚÓËÚÂ ÍÓË

‡·ÓÚ‡Ú ÔË‚‡ÚÌÓ ‰‡ ‡Á„Ó‚‡‡‡Ú ÒÓ
Ô‡ˆËÂÌÚËÚÂ ÍÓË ÒÎ‡·Ó „Ó Á·ÓÛ‚‡‡Ú

‡Ì„ÎËÒÍËÓÚ ¿‡ÁËÍ. Ç‡¯ËÓÚ ‰ÓÍÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡
ÂÁÂ‚Ë‡ ÔÂ‚Â‰Û‚‡˜ ‡ÍÓ ÚÂÎÂÙÓÌË‡ Ì‡

1300 131 450.


